MM CYLWECTBUTEJIbHOE

Yy CylwecrBUTEJNIbHbIX B AHIMMUNCKOM f3blKe OTCYTCTBY-
€T Karteropma poaa, HO OHU U3MEHAIOTCA MO 4YUdiaM.
Yy CywecTBUTEJIbHbIX pPa3nny4aloT [ABa MNageXa — 0b-

WA U NPUTSXKATENbHbIW. q
“' “‘o

>
Yucno »

MHOXeCTBEHHOE 4YMCIO CyLWEeCcTBUTENbHbIX ODpasyeT-
C C MOMOLLBIO COOTBETCTBYIOLMX OKOHYaHUMN.

Cnoco6 C

oBpazoBaHus ylecTBUTeNbHbIE

-s oowmn cny4yam:
book («kHura») — books («kKHUrK»)
cat («kowka») — cats («KoOWKWU»)

-es OKaHuYMBaOLWMecs Ha LWWUMNALWLUA WA
cBuUCTAWMNA 3BYK (-s, -ss, -ch, -x, -sh,
-tch):
bus («aBTOOYyCc») — buses («aBTOOYCbI»)
dress («nnatbe») — dresses («nnaTba»)
church («uepkoBb») — churches
(«uepkBU»)
box («awmk») — boxes («AWMKN»)
bush («kyct») — bushes («kycTbi»)
match («maTty») — matches («maTum»)




-es OKaH4YunBawumecd Ha -0.

hero («repon») — heroes («repon»)
-ies oKaH4YMBawLwmecas Ha -y (nocne
cornacHbIX):
city («ropopg») — cities («ropopa»)
story («uctopusi») — stories
(«ncropun»)
-s OKaHYuMBawwmecs Ha -y (nocne
rnacHbIX):
boy («manbumk») — boys («Manbymnku»)
key («kniou») — keys («knoumn»)
-ves okaHumBaowmecs Ha -f / -fe:
wolf («Bonk») — wolves («Bonku»)
knife («HoXx») — knives («HOXW»)

OcobGble cnyyau obOpasoBaHus
MHO)XeCTBEHHOro 4Yucna

dopma egUHCTBEHHOro
yucna

CDopma MHOXXeCcTBeHHOIro
yndia

child (peGéHnok)

foot (Hora)

goose (rycb)

man (4enoBek, My>XYMHA)
mouse (Mblllb)

person (4enosek)

sheep (oBuUa)

tooth (3y06)

woman (keHLnHa)

children (peTn)

feet (Horn)

geese (rycm)

men (noan, My>XYUHbI)
mice (MbiLin)

people (nioan)

sheep (oBUpbI)

teeth (3y0Obl)

women (KeHLLUUHBbI)




CyuiecTBUTENIbHbIE

ncyncnaemblie
(MOXHO cocyuTaTb)

Hencymncnsemble
(BewecrtBa, maTepuansl,
abcTpaKTHble MOHATUSA)

Bcergpa wnmetotr dopmy

€AVHCTBEHHOrO 4uUcna M He

ynoTpebnsoTca ¢ apTUKIIeM
a/an

five books, three flowers
M T. A

money, work information
n T A

MpuTs)xaTenbHbIN Nagex

AHMUNCKUA  NpUTAXaTeNbHbIM Magex obpa3yeTcs
pobaBneHMemM ‘s K CNoBy B €AMHCTBEHHOM 4ucie wn

nobasneHuem

K dioBy BO MHOXeCTBEHHOM 4udie.

oowmun napex

MpuTts>kaTtenbHbIN Nagex

boy (mManbuunk)
girls (neBoukn)

boy’s (manbumnka)
girls’ (neBouek)

the boy’s books («kHUrM manbumka»),
the student’'s notes («3anucm crtypeHTa»)




APTUKIJIb

HeonpepaenéHHbIN apTUKIb

HeonpepnenéHHbIM apTUKIIb MOKa3biBaeT, YTO 0bCyx-
JaeMbIA NpeaMeT Heu3BecTeH UM To, 4YTO OH pac-
cMaTpMBaeTCcs Kak OAMH M3 MHOIMMX TakKux Xe.

Ans cywecTBUTENbHbIX, HAYMHAIOWMXCA C COrNacHON,
HeonpeaenéHHbIn apTUKNbL UMeeT dopmy a:

Hanpumep: a pen; a dog u T g

HeonpepnenéHHbI apTUKIb AN CYLECTBUTENbHDbIX,
HaYMHAOWMUXCA C rnacHon wnu Hemoro h, wmeeT

¢popmy an:

Hanpumep: an apple; an egg; an hour n 1. A.

HeonpenenéHHbIM apTUKNb ynoTpeodnseTca ¢ McHMUC-
NSieMbIMU  CYLLEeCTBUTENbHBIMU B €AWUHCTBEHHOM 4UCTIE.
Bo MHOXEeCTBEHHOM 4ucsie HeonpeaenéHHbIM apTUKIIb
OTCYTCTBYET.




OnpefpenéHHbIN apTUKIb
APTUKIb, I'IOKa3bIBaIOLIJ,l/Il7I, 4yToO

OnpenenéHHbIN
npeamMeT pa3roBopa XOpOWO W3BECTeEH WM onpeje-
NéH, AnA BCeX cyuwecTBuTenbHbIX uUmeeT dopmy the.

CpaBHuTe:

a car (Hekas Heu3BeCcTHas MaluuUHA) —
the car (u3BectHas Ham MaLUUHA).
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